
 
Zapisnik Skupštine HBS održane 25.11.2000. u prostorijama Doma sportova u Zagrebu. Skupština počela sa radom u 10
sati.
 
Smolić: Tijekom 2000. izgubili smo dva velika sportska radnika, Zvonimira Vlahovića koji je obavljao dužnost izbornika
reprezentacije i Matiju Ljubeka najvećeg hrvatskog olimpijca i bivšeg djelatnika HOO. Predlažem da im odamo počast -
minuta šutnje.
 
Za verifikacijsku komisiju predlažem Mladena Durlena, Silvija Drabića i Branka Boškovića.
glasovanje o prijedlogu - jednoglasno usvojeno
 
Smolić: Svi ste dobili prijedlog Dnevnog reda. BBK Roberta je predložila odreñene promjene u predloženom Dnevnom
redu. Prvi prijedlog o statusu MTBa u sklopu HBSa podržavam, ali bolje da to bude prije točke o Kalendaru. Što se tiče
izbora direktora i izbornika to je posao IO. Financije MTBa mogu biti u sklopu plana za 2001. pod istom točkom.
 
1. i 2. Najbolji biciklist godine i dodjela medalja u kupu
Smolić: Dok nema izvješća Verifikacijske komisije predlažem da dodijelimo medalje i proglasimo biciklistu godine. TK je
predložila V. Miholjevića. Temeljem prošlogodišnjih rezultata on je to stvarno i zaslužio.
- podjela priznanja biciklisti godine i medalja u Kupu
 
Durlen: Izvješće verifikacijske komisije. Nazočno je 34 od 49 članova Skupštine. Postoji kvorum.
Vrancich: Predlažem da se o izbacivanju člana IO odlučuje nakon izvješća.
Smolić: Vrancich je dao ostavku na početku godine pa nije niti sudjelovao u radu IO. Stoga ne podržavam taj prijedlog.
- glasovanje o Vrancichevom prijedlogu - 3 za - nije usvojeno
Pleško: Što je sa vojnom opremom? To bi Skupština trebala raspraviti.
- glasovanje da to bude točka dnevnog reda - 15 za - nije usvojeno
Radeka: Smatram da bi posebna točka trebala biti problematika hrvatskih klubova.
Smolić: Slažem se i predlažem da to bude 6 točka dnevnog reda.
- glasovanje - jednoglasno
 
Smolić: Predlažem da usvojimo dnevni red:
1. Najbolji biciklist godine
2. Dodjela medalja za kup
3. Promjene u sastavu IO
4. Prijem novih članova u HBS
5. Brisanje neaktivnih članova iz sastava HBSa
6. Problem klubova
7. Izvješća
8. Status MTBa
9. Planovi rada
10 Kalendar
11 Razno
- glasovanje: 36 za, jedan suzdržan usvojeno
 
3. Promjena u sastavu IO
Smolić: Vrancich je sam zatražio odlazak iz sastava IO. Sandro je bio član IO i bio je juniorski izbornik. Mi se nismo slagali
oko nekih pitanja. Poštujem njegovo mišljenje i predlažem Skupštini da usvoji njegov zahtjev. Zahvaljujem se Sandru na
dugogodišnjem radu u IO koji je obavljao isključivo volonterski bez ikakve naknade. Predlažem Stevu Horvateka za novog
člana IO.
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glasovanje o razrješenju Vrancicha – većina za, jedan suzdržan.
glasovanje o imenovanju Horvateka za člana IO – jednoglasno
 
Gundić: Što je sa verifikacijom zapisnika?
Smolić: Hvala na dopuni. Ima li tko primjedbe na prošlogodišnji zapisnik? Nema. Predlažem da ga usvojimo.
glasovanje - jednoglasno usvojeno
Smolić: Za verifikacijsku komisiju predlažem: Ruszkovski, Gundić, Račić
glasovanje - jednoglasno usvojeno
 
4. Prijem novih članova u sastav Skupštine HBS
Rilović: BK Crikvenica je dala zahtjev za prijem. Ne organiziraju utrke u sklopu HBS i ne nastupaju na utrkama.
Smolić: Predlažem da ostanu u svojstvu pridruženog člana.
glasovanje - jedan suzdržan svi ostali da ostane pridružen
Rilović: BK Fortica je zatražio prijem. Ispunjava sve statutarne uvjete.
Ilioski: Imamo članove, nastupali smo na utrkama
glasovanje – jednoglasno primljen
Rilović: BBK Orlov krug iz Vodica ispunjava sve uvjete za prijem.
glasovanje – jednoglasno primljen
Rilović: BBK Roberta takoñer ispunjava sve uvjete za prijem.
glasovanje – jednoglasno primljen
Rilović: BK Turist Petrinja nema licencirane članove, ne organizira utrke niti nastupa na utrkama.
Smolić: Predlažem da zadrže isti status.
glasovanje – jednoglasno da ostane pridruženi član
Rilović: Javila se udruga za mini golf i biciklizam iz Ogulina.
Smolić: Predlažem da uñu u Pridruženo članstvo.
glasovanje –  većina za, tri protiv
Rilović: BK Spalatum je zatražio članstvo, ali nije se na vrijeme registrirao.
Smolić: Oni mogu postati članovi samo kada se registriraju. To treba prepustiti IO.
 
5. Brisanje neaktivnih članova iz sastava HBSa
Rilović: BK Nedeljanec ne organizira utrke, nema licencirane članove i ne plaća članarinu.
Smolić: Predlažem da prijeñu u pridruženo članstvo.
glasovanje – jednoglasno
Rilović: Isto je i sa BBK T-Rex iz Karlovca
Smolić: Takoñer predlažem pridruženo članstvo.
glasovanje – jednoglasno
 
6. Problem klubova.
Radeka: Savez bi trebao riješiti zajedničko osiguranje vozača što bi bilo povoljnije za sve.
Pleško: Treba naći odgovarajuću policu.
Iličić: Problem je pravna osoba preko koje to ide.
Gržić: U Italiji je to riješeno preko Saveza. Trebalo bi riješiti minimalni iznos.
Smolić: Treba konkretizirati prijedlog.
Radeka: Tajnik neka prikupi ponude i neka IO odluči.
glasovanje o prijedlogu Radeke  - jednoglasno usvojeno
Radeka: Treba zaštititi klubove koji stvaraju vozače. Ne bi smjelo biti prijelaza iz kluba u klub tijekom sezone.
Muža: Problem prijelaza treba riješiti ugovorom kluba.
Fonović: Strategija Saveza nije bila u korist klubova. Ja u klubu dobro radim, a tako bi trebali i drugi. Svi bi trebali raditi
bolje.
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Smolić: Ne znam gdje je tu krivnja Saveza. Pravilnici su poštovani. Savez se brine o Reprezentaciji. Klubovi trebaju svoj
odnos sa vozačima rješavati ugovorom.
Pleško: Klub vozačima za odlazak treba dati ispisnicu.
Smolić: Savez je tu da daje jednake uvjete svima.
Gržinić: Predlažem da vozači Do 23 ne mogu prijeći u inozemstvo. Smatram da si (Smolić op.) pogazio ideje iz Skupštine
1995. Rekli smo da nećemo raditi TDC i utrke 5. kategorije bez naših vozača. Komisije u Savezu ne rade. Svi veliki klubovi
dolaze u sukob sa Savezom
Smolić: Gržinić je dugo godina bio direktor i izbornik reprezentacije i imao je otvorene ruke. Za mene su svi klubovi jednaki.
Rilović: Treba konkretizirati prijedloge o promjenama pravilnika, a ne davati načelne stavove. Ograničavanjem odlaska
mladih vozača možda bi se ograničila neka njihova opća prava na rad. To je ipak njihov kruh.
Pleško: Na Internet stranicama Saveza ne nalaze se ispravni rekordi.
Krajačić: Predlažem da se vozačima Do 23 da prijelaz uz suglasnost matičnog kluba. Problem je i u 100.000kn u 1999. i
2000. glede cilja Utrke kroz Hrvatsku u Zagrebu.
V. Miholjević: Odštete se u Sloveniji baziraju temeljem ugovora. Ukoliko je ugovor ispunjen odnos je gotov i vozač je
slobodan. Glede utrka 5. kategorije. Smatram da je zdrav pogled na biciklizam da se nastupi na takvoj utrci. Smatram da
su utrke Juniorskog svjetskog kupa sjajne za razvoj vozača. Ova seniorska generacija je uzor mladim vozačima.
Smolić: Smatram da bi trebali biti sretni što imamo takve (5. kat.) utrke u Hrvatskoj.
Vrancich: Već 12 godina sam tražio ovakvu tematsku sjednicu. Slažem se da se na ugovoru treba temeljiti odnos vozača
prema klubu. Možda bi limit trebalo spustiti na npr. 20 godina. Moramo imati seniorske ekipe. Umag je promocija
biciklizma, ali treba omogućiti start i našima.
Smolić: ZŠS izdvaja za Utrku kroz Hrvatsku odreñena sredstva, ove godine 20.000kn plus smještaj. Treba u ZŠSu paziti
na odljev sredstava.
Jurić: Neka klubovi potrude i potpišu ugovor sa vozačima.
Dražen Ćurić: Punoljetnu osobu može se obvezivati samo ugovorom.
Fumić: Klubovi sami trebaju stvoriti uvjete za vozače i Savez tu ne može pomoći. Treba napraviti Strategiju razvoja
biciklizma.
Popović: Treba našima omogućiti nastup na utrkama 5. kategorije.
Pleško: Predlažem da se ukine Pravilnik o registraciji stranih vozača.
Simper: Predlažem da klubovi daju ispisnice sa ili bez ugovora, a da Savez arbitrira u slučaju spora.
Smolić: Stavljam na glasovanje prijedlog da se ukine ograničenje registracije stranih vozača
- glasovanje - prijedlog usvojen sa 25 glasova za
Vrancich: Predlažem komisiju za promjenu pravilnika
- glasovanje - jednoglasno usvojeno.
Gundić: Treba diskutirati o organiziranju utrka. Mnoge utrke u Kupu ne zadovoljavaju kriterije.
Bošković: Treba napraviti strategiju razvoja biciklizma.
Jermaniš: Predlažem da klubovi koji organiziraju 2-3 utrke plaćaju manju članarinu.
Iličić: Predlažem kotizaciju ako klubovi ne organiziraju utrke.
 
7. Izvješća
a) Predsjednika
Smolić: - čita izvješće (pročitao je i pismo koje je potpisano od strane B.Bogovića) i svoj odgovor.
Bogović: Tko je to potpisao.
Smolić: Ovdje piše Bogović.
Bogović: Ja to nisam napisao.
Smolić: To će te Vi na sudu rješavati. Ja sam vjerojatno napravio neke pogreške u svom radu, ali ovo je pretjerano. Zbog
ovoga sam bio i na SIS-u.
Gržinić: Dobili smo bicikle i zamolili smo da se bicikl zadrži još neko vrijeme. Trebao nam je zamjenski bicikl za ukradeni
tijekom 2SVI. Taj smo bicikl dobili. Tražili smo još jedan koji nismo dobili, a Demanuele ga je dobio, što je narušilo moj
ugled.
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Smolić: To su laži.
Gržinić: Treba se dogovoriti što sa vojnim biciklima. Ja ću vratiti bicikl. Ja sam protiv toga da se vojnom opremom podmiruju
dugovi prema organizatorima Utrke kroz Hrvatsku. Ja ću dati ostavku.
Smolić: Uz dozvolu su plaćeni u opremi ljudi koji su radili na 2SVI. Nadreñeni znaju o tome. Gržinić protupravno raspolaže
pečatom Reprezentacije i računom. Ja prihvaćam Gržinićevu ostavku, a ako Skupština ne smatra da je moj rad
zadovoljavajući neka odluči. Uvijek sam radio u interesu biciklizma.
Pleško: Treba argumentirati izjave. Bicikli ZBSa su kupljeni u Italiji u tvornici.
Bogović: Tko raspolaže opremom. Ja imam pravo pisati pismo što se radi sa vojnom opremom. Ja...
Smolić: Bogović nije član Skupštine niti je pozvan na nju. Oduzimam Vam riječ.
Vrancich: Treba regulirati što sa biciklima. Tko je o tome odlučivao? Postoje li kriteriji?
Smolić: Statutom i Tehničkim pravilnikom je reguliran rad Reprezentacije. Direktor me tražio stvari i predlagao kome treba
dati bicikle. Mislim da je sve legalno.
Gržinić: Problem je što nisam mogao vraćati bicikle u pola sezone. Što sa vozačima.
Smolić: To se dalo riješiti.
Gržinić: Ja sam bio otvorio račun za potrebe Reprezentacije. Pečate sam koristio za dozvolu nastupa u inozemstvu.
Smolić: Ostajete li Gržiniću pri ostavci?
Gržinić: Da.
Radeka: Mislim da bi se trebali ohladiti i ne donositi nagle odluke.
Šimunić: Bilo je obećano da će se bicikli prodati.
Drabić: Oprema je vlasništvo Vlade RH i Ustanova 2SVI nije ugašena. Opremom raspolaže Pročelnik za biciklizam u
dogovoru sa Mijačikom i Šavorom. Postoji evidencija i krimpolicija je to vidjela i nije dala zamjerke.
Krajačić: HBS bi trebao uputiti dopis Vladi RH da se ta oprema podijeli.
Smolić: Tko je za izvješće?
glasovanje -  većina za, jedan protiv jedan suzdržan.
 
b) Tajnika
Rilović: Dio izvješća o financijama koje ide preko HOO ste dobili faksom. Danas sam podijelio dio koji se tiče članarina.
Vrancich: Što je sa financijama utrka (Hrvatska, Magistrala, Umag)?
Smolić: Skupština je odlučila da se raspiše natječaj. Natječaj je dobio RMK Dakar koji je organizirao utrke. Skupština je
tražila i otpis dugova Vladi i odgovor je stigao prije mjesec dana. Gospodin iz Vlade je bio u Savezu, ali nije nikoga zatekao.
Uskoro ćemo imati povratnu informaciju.
glasovanje o izvješću - većina za, 1 protiv, 5 suzdržanih.
 
Izvješće direktora:
Damjanić: -čita
glasovanje o izvješću – većina za, jedan protiv, jedan suzdržan.
 
Izvješće v.d. Seniorskog izbornika:
Ćurić: Damjanić je već sve rekao.
 
Izvješće juniorskog izbornika:
Remar: -čita
glasovanje o izvješću - jednoglasno usvojeno.
 
Izvješće Cestovne komisije:
Durlen: Komisija se tri puta sastala. Odredila glavne suce. Odredila utrke za kup RH, glavne suce za do kraja sezone i
biciklistu godine.
glasovanje o izvješću - jednoglasno usvojeno
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Izvješće MTB komisije:
Gelo: Utrke su održane regularno. Nažalost nema MTB direktora i izbornika. Rezultati su loši. Ima dobrih kadeta koje
nema tko podržati.
glasovanje o izvješću - jednoglasno usvojeno
 
Miholjević: Imamo potrebu da se kao reprezentativci zahvalimo na podršci reprezentaciji koja se popravila. Zahvaljujemo
se Predsjedniku jer je digao kvalitetu utrka u RH. Zahvaljujemo se izbornicima i Direktoru na pomoći. Zahvaljujemo se i
ostalim ljudima koji su pomogli. Nadamo se da ćete nastaviti takvim radom.
Smolić: Zahvaljujem u ime svih.
 
8. Status MTBa
Smolić: Razgovarao sam sa nekim ljudima i nisu pokazali interes za obavljanje funkcija u MTBu. Predlažem da se obveže
IO da ponovo raspiše natječaj. Trudio sam se da MTB ima ravnopravan status unutar Saveza.
Popović: Cestovni vozači odlaze na natjecanja u inozemstvo. Treba složiti reprezentaciju kako bi se stekla iskustva.
Ban: Dio sredstava bi trebalo usmjeravati prema MTBu.
Durlen: Reprezentacija je bila jako loša na EP i SP i stoga nije mogla dobiti novac od HOOa za buduće nastupe.
Smolić: Da bi se nastupalo pod financiranjem HOOa treba ostvariti kriterije 1/3 na EP i ½ na SP. Ako budući direktor MTBa
nañe sponzore moguć je odlazak.
Popović: Treba pokrenuti krug.
Durlen: Reprezentacija je išla 3 godine o trošku HOOa pa nije bilo nikakvog rezultata. Završavali bi utrke sa 3 kruga manje.
Gelo: Treba napraviti strategiju. Imamo dobre kadete i juniore. Problem je složen.
Damjanić: Neka si MTB napravi planove i vodstvo.
Gelo: Podijeljeni su prijedlozi izmjena u MTB Pravilniku. Amandmani na taj prijedlog bi bili da se obuhvaćaju veterani u
jednu kategoriju te žene u kategorije početnica i kadetkinja te seniorki i juniorki.
glasovanje o Prijedlogu sa amandmanima – jednoglasno usvojeno
 
 
9. Plan za 2001.
a) Predsjednika
Smolić: HOOu ćemo predložiti sanaciju HBSa i dva profesionalca. Tajnika na 8 sati i trenera. Planiram i okrugli stol o
strategiji razvoja biciklizma koji bi bio otvoren za sve, tečaj za suce.
Bošković: Nedostaju trenerski seminari.
Smolić: Kontaktirao sam s g. Kolmanom iz Hrvatske olimpijske akademije i trebalo bi minimalno 15 zainteresiranih kako bi
se tečaj organizirao.
Rilović: Trebalo bi uputiti dopis klubovima zainteresiranima za tečaj.
Smolić: Obvezno treba uputiti dopis i u njega staviti uvjete.
glasovanje o planu – jednoglasno usvojen
 
b) Tajnika
Rilović: Plan je podijeljen danas i nalazi se na dvije strane. Na jednoj je plan prihoda od članarina i licenci, a na drugoj od
HOOa. U planu je dio sredstava prenesen iz 2000 jer je bilo problema kod naplate. Plan HOOa će se vjerovatno revidirati
jer Skupština HOO nije prihvatila iznos sredstava koja je staro Viječe odredilo.
Smolić: Švagelj me zamijenio zbog svima vama poznatog slučaja. Plan HOOa je radilo staro rukovodstvo i u njemu su
brojne nelogičnosti.
Horvatek: Predlažem da se zaduži IO da se vidi tko je sve dužan nagrade takse i ostalo.
glasovanje o prijedlogu - jednoglasno usvojen
Gelo: Trebalo bi odrediti sredstva za mlade MTB vozače iz sredstava HOOa.
glasovanje o planu - jednoglasno usvojen
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c) Plan reprezentacije:
Damjanić: -čita
Vrancich: Klubove treba na vrijeme obavijestiti o odlascima na utrke.
Smolić: Slažem se i to treba biti pismeno.
Gržinić: Bilo je problema oko poziva na EP.
Damjanić: To je iznimka, a nikako ne pravilo.
glasovanje o planu - jednoglasno usvojen
 
d) Plan MTB komisije:
Gelo: U 2001. organizirati će se tri meñunarodne utrke u RH, tečaj za suce, a možda i za organizatore. Nastojati ćemo naći
Direktora reprezentacije. Istaknuta je kandidatura za Svjetski kup u Istri 2002.
glasovanje o planu – jednoglasno usvojen
 
e) Plan cestovne komisije
Durlen: TK će nakon usvajanja kalendara dogovoriti koje će utrke biti za kup. Rješavati će probleme i odrediti suce u dva
navrata, početkom i sredinom sezone.
Smolić: Treba pokušati odmah odrediti suce.
Durlen: Zbog obveza ljudi to nije moguće
glasovanje o planu – jednoglasno usvojen
 
10. Kalendar
Smolić: Predlažem da IO može kasnije ubaciti utrke u Kalendar.
Rilović: Pismene zahtjeve sam unio u prijedlog. Čitati ću po tjednima. Molim sve koji nisu podnijeli pismene zahtjeve da ih u
razumnom roku dostave kako bi im utrke ušle u Kalendar.
Damjanić: Predlažem da se odredi ovogodišnji organizator ciklokrosa kako bi se na vrijeme znao organizator.
Durlen: Ciklokros treba biti pravi ako se želi ići na SP. Treba složiti pravu stazu.
Miholjević: Naši krosevi nisu regularni i trebalo bi organizirati kros na kojem se radi najmanje štete.
Bošković: Treba znati rokove do kada se Kalendar utrka može promijeniti.
Smolić: Savez ne traži odštetu za Lynx sustav. Treba samo platiti ljude koji rade sa opremom. Predlažem da kao uvjet za
kup bude obvezan fotofiniš.
Rilović: Nije nužan Lynx fotofiniš. Sterpin takoñer posjeduje fotofiniš. Na utrci u Ivaniću bilo je kvalitetno rješenje i sa
dobrom video kamerom. Nije nužan veliki trošak.
glasovanje o obaveznom fotofinišu na kup utrkama - 18 za 7 protiv.
Simper: Postoji li kvorum?
Smolić: Da prebrojimo... postoji. 14 glasova treba za odluku.
glasovanje o kalendaru – jednoglasno usvojeno
 
11. Razno.
Vrancich: Predlažem da se medalje za Kup dodjeljuju na zadnjoj utrci.
glasovanje o prijedlogu - jednoglasno usvojen
Vrancich: U Rijeci smo organizirali veliku manifestaciju preko 1000 biciklista iz Italije, kroz Sloveniju do Hrvatske i Rijeke.
Damjanić: Što je sa medaljama sa Učke 1999?
Vrancich: Kod mene su.
Bošković: Treba na vrijeme znati kada su utrke za Kup u Kalendaru.
 
 
Zapisnik vodio
 
Tajnik HBS
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Ivo Rilović
 
 
Predsjednik HBS
Nikola Smolić
Ovjerovitelji Zapisnika
1.         Ivana Ruszkowski
2.         Ožetski Darko
3.         Krešimir Račić
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